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. НА ИМЯ ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ 

Постоянный nредставитель Израиля nри Организации Объединенных 

Наций свидетельствует свое nочтение Генеральному Секретарю и ~е~т 

честь nросить~ чтобы nисьмо Министра иностра~ных.дел Израиля от 

25 марта 1962 г. на имя Генерального Секретаря~ являющееся.ответом 

на nисьмо Генерального Секретаря от 2 января 1962 Г.· отнqсительно 

резолюции 1664(ХVI),было расnространено в качестве оФициального­

доRумента Организации Объединенных Наций. 
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ИЗРАИЛЬ 

~Подлинный текст на ангJmйск~м язык~ 

25 марта 1962 года 

Имею честь направить Вам письмо от 2 января 1962 г., содержа­
щее текст резолюции 1664(XVI ), nринятой Генеральной Ассамблеей на 
ее 1070-м заседании 4 декабря 1961 г., и nредставить взгляды моего 
nравительства no этому воnросу. 

Принятая nравительством Израиля nо'литика заключается в том, 

чтобы nоддерживать все эффективные мероnриятия, наnравленные на 

сокращение оnасности, с которой человечеству nриходится сталкиватьс~ 

в результате ядерного вооружения. 

Мое nравительство отдает себе nолный отчет в том, что гонка 

ядерного воорт~ения nредставляет собой серьезную угрозу для всеобщего

мира. Поэтому Израиль высказывается в nользу всех nрактических 

мероnриятий, сnособных сократить существующее .ядерное вооружение и 

nредотвратить его дальнейшее распространение. 

Мое правительство nриветствовало бы установление системы, 

которая будет эффективно содействовать достижению этой цели. Такая 

система должна основываться на всеобщей взаимности между всеми 

державами. 

Кроме того, no мнению моего nравительства, любое соглашение, 
которое может быть заключено между государствами, особенно в тех 

областях, в которых существует международная наnряженность, должно 

учитывать действительное стратегическое nоложение, для того чтобы 

обеспечить nолную взаимность, без угрозы для безопасности какого­

либо из государств. Поэтому такие соглашения должны включать в 

качестве общей системы контроля взаимные обязательства между всеми 

заинтересованными государствами, предусматривающими взаимное наблю­

дение и nроверку. 
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Желательно, чтобы nредложениям, содзржащимся в рсзо~r~1и 

1664 ( XVI), было уделено дальнейшее в:пi~Iа3~1~ в p<J.JV~-кax нрений no 
воnросу о всеобщем разоружении, основ;н:ных на nршi~и··Iэ.х" о которых 

согласились Соединенные Штаты Америк~ и Союз Советских Социалисти­

ческих Ресnублик и которые были nриняты единогласно Генеральной 

Ассамблеей на ее шестнадцатой сессии. 

Примите и nроч. 

Гольда Меир 

Министр иностранных дел 




